
PREMIUM ROLL PIN PUNCHES - BROWNELLS 3/32" PREMIUM ROLL
PIN PUNCH

PREMIUM ROLL PIN PUNCHES   The Brownells Premium Roll Pin Punches are
precision-engineered tools designed to facilitate the removal and installation
of roll pins in firearms, ensuring efficiency and preventing damage to both
pins and surrounding components.   Description and Features: Hardened
Carbon Steel Construction: Crafted from durable carbon steel, these punches
are hardened and tempered to withstand rigorous use, providing longevity
and reliability. Spherical Tip Design: Each punch features a spherical tip that
precisely centers inside the hollow roll pin, preventing slippage and protecting
the pin's end during removal or installation. Variety of Sizes: Available
individually or as a comprehensive 7-piece set, these punches accommodate a
range of roll pin sizes commonly encountered in firearms. Available Sizes:
1/16" 5/64" 3/32" 1/8" 5/32" 3/16" 7/32" Specifications: Material: Hardened
and tempered carbon steel Tip Design: Spherical for precise alignment Set
Composition: 7-piece set includes all listed sizes Customer Insights:   Our
customers report that the Brownells Premium Roll Pin Punches are essential
tools for firearm maintenance, offering exceptional quality and effectiveness
in roll pin installations. The hardened steel construction and spherical tip
design ensure precise alignment and prevent damage during use.  
Incorporating the Brownells Premium Roll Pin Punches into your gunsmithing
toolkit ensures you have reliable and precise instruments for handling roll
pins, enhancing both the efficiency and quality of your firearm maintenance
and assembly projects.  

Attributes

Name: BROWNELLS 3/32" PREMIUM ROLL PIN PUNCH
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080001070
Mfr. No.:
Material: Carbon Steel
Size: 3/32 in
Style: Roll Pin
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 050806007130

Item details

Made in USA
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PREMIUM ROLL PIN PUNCHES
SICHERHEITSANLEITUNG
Einführung
Danke, dass du die PREMIUM ROLL PIN PUNCHES von BROWNELLS gewählt hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Nutzungsinformationen, um eine sichere und effektive Anwendung dieser
Werkzeuge zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Um deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten, befolge bitte die folgenden allgemeinen
Sicherheitsrichtlinien:

Verwende das Werkzeug immer wie vorgesehen und wie in dieser Anleitung beschrieben.
Halte das Werkzeug außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Werkzeug vor jeder Benutzung auf Schäden oder Abnutzung.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsbereich sauber, gut beleuchtet und frei von Gefahren ist.
Verwende das Werkzeug nicht, wenn du müde, unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehst oder
abgelenkt bist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Beim Einsatz der PREMIUM ROLL PIN PUNCHES beachte bitte die folgenden spezifischen
Sicherheitsvorkehrungen:

Stelle sicher, dass der Punch korrekt mit dem Rollstift ausgerichtet ist, bevor du zuschlägst.
Verwende einen geeigneten Hammer oder eine geeignete Prügel, um den Punch zu schlagen; wende
keine übermäßige Kraft an.
Vermeide es, den Punch direkt auf das Ende des Stifts zu schlagen; benutze die kugelspitzige Spitze, um
Beschädigungen zu vermeiden.
Versuche nicht, einen Rollstift zu entfernen, der rostig oder korrodiert erscheint, ohne ihn vorher richtig
zu behandeln.
Wenn der Punch stecken bleibt, versuche nicht, ihn mit Gewalt herauszuziehen; suche dir geeignete Hilfe.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Befolge diese Schritte für die ordnungsgemäße Installation und Nutzung der PREMIUM ROLL PIN PUNCHES:

Wähle den richtigen Punch: Wähle den passenden Punch aus dem Set, basierend auf dem1.
Durchmesser des Rollstifts, mit dem du arbeitest.
Positioniere den Punch: Platziere die kugelspitzige Spitze des Punchs auf dem Ende des Rollstifts, den2.
du entfernen möchtest.
Richte den Punch aus: Stelle sicher, dass der Punch senkrecht zur Oberfläche steht, um ein genaues3.
Schlagen zu gewährleisten.
Schlage den Punch: Verwende einen Hammer oder eine Prügel, um den Punch sanft zu schlagen und4.
den Rollstift herauszutreiben. Wiederhole dies nach Bedarf, bis der Stift entfernt ist.
Installation von Rollstiften: Um einen Rollstift zu installieren, positioniere den Punch gegen den Stift5.
und klopfe sanft, bis der Stift sicher an seinem Platz sitzt.
Reinige die Punches: Reinige die Punches nach der Benutzung mit einem weichen Tuch, um Schmutz6.
oder Feuchtigkeit zu entfernen.



Entsorgungsanweisungen
Wenn die PREMIUM ROLL PIN PUNCHES das Ende ihrer Lebensdauer erreicht haben oder nicht mehr verwendbar
sind, entsorge sie bitte verantwortungsvoll:

Überprüfe die lokalen Vorschriften für die ordnungsgemäße Entsorgung von Metallwerkzeugen.
Ziehe in Betracht, die Punches zu recyceln, wenn möglich, da sie aus Kohlenstoffstahl bestehen.
Entsorge sie nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn dies die lokalen Gesetze verbieten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktfragen kontaktiere bitte den Kundensupport des Herstellers oder
beziehe dich auf die bereitgestellte Dokumentation. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um
Unterstützung zu erhalten.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit den
PREMIUM ROLL PIN PUNCHES gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und konsultiere diese Anleitung,
wann immer du Fragen zur Verwendung des Produkts hast. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber
diesen wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.



PREMIUM ROLL PIN PUNCHES SAFETY
INSTRUCTION GUIDE
Introduction
Thank you for choosing the PREMIUM ROLL PIN PUNCHES from BROWNELLS. This guide provides essential safety
instructions and usage information to ensure a safe and effective experience when using these tools. Please
read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
To ensure your safety and the safety of others, please follow these general safety guidelines:

Always use the tool as intended and described in this guide.
Keep the tool out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the tool for any damage or wear before each use.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves.
Ensure your work area is clean, welllit, and free of hazards.
Do not use the tool if you are tired, under the influence of drugs or alcohol, or distracted.

Specific Safety Precautions for Use
When using the PREMIUM ROLL PIN PUNCHES, adhere to the following specific safety precautions:

Ensure the punch is aligned correctly with the roll pin before striking.
Use a suitable hammer or mallet to strike the punch; do not use excessive force.
Avoid striking the punch on the pin end directly; use the balled tip to prevent damage.
Do not attempt to remove a roll pin that appears to be rusted or corroded without proper treatment.
If the punch becomes stuck, do not force it out; seek appropriate assistance.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps for proper installation and usage of the PREMIUM ROLL PIN PUNCHES:

Select the Correct Punch: Choose the appropriate size punch from the set based on the diameter of1.
the roll pin you are working with.
Position the Punch: Place the balled tip of the punch on the end of the roll pin you wish to remove.2.
Align the Punch: Ensure that the punch is perpendicular to the surface for accurate striking.3.
Strike the Punch: Using a hammer or mallet, gently strike the punch to drive the roll pin out. Repeat as4.
necessary until the pin is removed.
Installation of Roll Pins: To install a roll pin, position the punch against the pin and gently tap until the5.
pin is seated securely in place.
Clean the Punches: After use, clean the punches with a soft cloth to remove any debris or moisture.6.

Disposal Instructions
When the PREMIUM ROLL PIN PUNCHES reach the end of their life or are no longer usable, please dispose of
them responsibly:

Check local regulations for proper disposal of metal tools.
Consider recycling the punches if possible, as they are made of carbon steel.
Do not dispose of in regular household waste if local laws prohibit it.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please contact the manufacturer's customer support or
refer to the provided documentation. Ensure that you have the product details on hand for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the PREMIUM ROLL
PIN PUNCHES. Always prioritize safety and consult this guide whenever you have questions regarding the use of
the product. Thank you for your attention to these important safety measures.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA
PUNZONES DE PASADOR PREMIUM
Introducción
Gracias por elegir los PUNZONES DE PASADOR PREMIUM de BROWNELLS. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales e información sobre el uso para garantizar una experiencia segura y efectiva al utilizar
estas herramientas. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Para asegurar tu seguridad y la de los demás, sigue estas directrices generales de seguridad:

Siempre utiliza la herramienta según lo previsto y descrito en esta guía.
Mantén la herramienta fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona la herramienta en busca de daños o desgaste antes de cada uso.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de peligros.
No uses la herramienta si estás cansado, bajo la influencia de drogas o alcohol, o distraído.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al utilizar los PUNZONES DE PASADOR PREMIUM, adhiérete a las siguientes precauciones de seguridad
específicas:

Asegúrate de que el punzón esté alineado correctamente con el pasador antes de golpear.
Utiliza un martillo o mazo adecuado para golpear el punzón; no uses fuerza excesiva.
Evita golpear el punzón directamente en el extremo del pasador; utiliza la punta redondeada para evitar
daños.
No intentes quitar un pasador que parezca estar oxidado o corroído sin un tratamiento adecuado.
Si el punzón se queda atascado, no lo fuerces; busca asistencia apropiada.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Sigue estos pasos para la correcta instalación y uso de los PUNZONES DE PASADOR PREMIUM:

Selecciona el Punzón Correcto: Elige el punzón de tamaño adecuado del conjunto según el diámetro1.
del pasador con el que estés trabajando.
Posiciona el Punzón: Coloca la punta redondeada del punzón en el extremo del pasador que deseas2.
quitar.
Alinea el Punzón: Asegúrate de que el punzón esté perpendicular a la superficie para un golpe preciso.3.
Golpea el Punzón: Usando un martillo o mazo, golpea suavemente el punzón para sacar el pasador.4.
Repite según sea necesario hasta que el pasador sea removido.
Instalación de Pasadores: Para instalar un pasador, posiciona el punzón contra el pasador y golpea5.
suavemente hasta que el pasador esté asegurado en su lugar.
Limpia los Punzones: Después de usarlos, limpia los punzones con un paño suave para eliminar6.
cualquier residuo o humedad.

Instrucciones de Desecho
Cuando los PUNZONES DE PASADOR PREMIUM lleguen al final de su vida útil o ya no sean utilizables, por favor,
deséchalos de manera responsable:

Consulta las regulaciones locales para la eliminación adecuada de herramientas metálicas.



Considera reciclar los punzones si es posible, ya que están hechos de acero al carbono.
No los deseches en la basura doméstica regular si las leyes locales lo prohíben.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o problemas del producto, por favor contacta al servicio de
atención al cliente del fabricante o consulta la documentación proporcionada. Asegúrate de tener los detalles
del producto a mano para obtener asistencia.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con los
PUNZONES DE PASADOR PREMIUM. Siempre prioriza la seguridad y consulta esta guía siempre que tengas
preguntas sobre el uso del producto. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.



GUIDE DE SÉCURITÉ DES POINÇONS À GOUPEAU
PREMIUM
Introduction
Merci d'avoir choisi les POINÇONS À GOUPEAU PREMIUM de BROWNELLS. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des informations d'utilisation pour garantir une expérience sûre et efficace lors de
l'utilisation de ces outils. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Pour assurer ta sécurité et celle des autres, suis ces lignes directrices générales de sécurité :

Utilise toujours l'outil comme prévu et décrit dans ce guide.
Garde l'outil hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte l'outil pour tout dommage ou usure avant chaque utilisation.
Porte un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de sécurité et des
gants.
Assuretoi que ton espace de travail est propre, bien éclairé et exempt de dangers.
Ne pas utiliser l'outil si tu es fatigué, sous l'influence de drogues ou d'alcool, ou distrait.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque tu utilises les POINÇONS À GOUPEAU PREMIUM, respecte les précautions de sécurité spécifiques
suivantes :

Assuretoi que le poinçon est correctement aligné avec la goupille de retenue avant de frapper.
Utilise un marteau ou un maillet approprié pour frapper le poinçon ; n'utilise pas une force excessive.
Évite de frapper le poinçon directement sur l'extrémité de la goupille ; utilise la pointe arrondie pour
éviter d'endommager.
Ne tente pas de retirer une goupille de retenue qui semble rouillée ou corrodée sans traitement
approprié.
Si le poinçon reste coincé, ne force pas pour le retirer ; cherche une assistance appropriée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Suis ces étapes pour une installation et une utilisation correctes des POINÇONS À GOUPEAU PREMIUM :

Sélectionne le Poinçon Correct : Choisis la taille de poinçon appropriée dans l'ensemble en fonction1.
du diamètre de la goupille de retenue avec laquelle tu travailles.
Positionne le Poinçon : Place la pointe arrondie du poinçon sur l'extrémité de la goupille que tu2.
souhaites retirer.
Aligne le Poinçon : Assuretoi que le poinçon est perpendiculaire à la surface pour un coup précis.3.
Frappe le Poinçon : À l'aide d'un marteau ou d'un maillet, frappe doucement le poinçon pour faire sortir4.
la goupille. Répète si nécessaire jusqu'à ce que la goupille soit retirée.
Installation des Goupilles de Retenue : Pour installer une goupille de retenue, positionne le poinçon5.
contre la goupille et frappe doucement jusqu'à ce que la goupille soit bien en place.
Nettoie les Poinçons : Après utilisation, nettoie les poinçons avec un chiffon doux pour enlever toute6.
saleté ou humidité.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque les POINÇONS À GOUPEAU PREMIUM atteignent la fin de leur vie ou ne sont plus utilisables, veille à les



éliminer de manière responsable :

Vérifie les réglementations locales pour l'élimination appropriée des outils en métal.
Envisage de recycler les poinçons si possible, car ils sont en acier au carbone.
Ne les jette pas dans les déchets ménagers ordinaires si les lois locales l'interdisent.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou des problèmes liés au produit, contacte le service client du
fabricant ou consulte la documentation fournie. Assuretoi d'avoir les détails du produit à portée de main pour
obtenir de l'aide.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec les POINÇONS À
GOUPEAU PREMIUM. Priorise toujours la sécurité et consulte ce guide chaque fois que tu as des questions
concernant l'utilisation du produit. Merci de prêter attention à ces mesures de sécurité importantes.



GUIDA ALL'USO SICURO DEI PUNZONI PREMIUM
ROLL PIN
Introduzione
Grazie per aver scelto i PUNZONI PREMIUM ROLL PIN di BROWNELLS. Questa guida fornisce istruzioni essenziali
per la sicurezza e informazioni sull'uso per garantire un'esperienza sicura ed efficace nell'utilizzo di questi
strumenti. Si prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Per garantire la tua sicurezza e quella degli altri, segui queste linee guida generali di sicurezza:

Utilizza sempre lo strumento come previsto e descritto in questa guida.
Tieni lo strumento fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla lo strumento per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo.
Indossa l'adeguata attrezzatura di protezione personale (PPE), inclusi occhiali di sicurezza e guanti.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di pericoli.
Non utilizzare lo strumento se sei stanco, sotto l'influenza di droghe o alcol, o distratto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando utilizzi i PUNZONI PREMIUM ROLL PIN, segui le seguenti precauzioni di sicurezza specifiche:

Assicurati che il punzone sia allineato correttamente con il roll pin prima di colpire.
Utilizza un martello o un mazzuolo adatto per colpire il punzone; non usare una forza eccessiva.
Evita di colpire direttamente l'estremità del punzone sul pin; utilizza la punta sferica per prevenire danni.
Non tentare di rimuovere un roll pin che sembra arrugginito o corroso senza un trattamento adeguato.
Se il punzone si incastra, non forzarlo; cerca assistenza appropriata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Segui questi passaggi per un'adeguata installazione e utilizzo dei PUNZONI PREMIUM ROLL PIN:

Seleziona il Punzone Corretto: Scegli il punzone della dimensione appropriata dal set in base al1.
diametro del roll pin con cui stai lavorando.
Posiziona il Punzone: Posiziona la punta sferica del punzone sull'estremità del roll pin che desideri2.
rimuovere.
Allinea il Punzone: Assicurati che il punzone sia perpendicolare alla superficie per un colpo preciso.3.
Colpisci il Punzone: Utilizzando un martello o un mazzuolo, colpisci delicatamente il punzone per4.
estrarre il roll pin. Ripeti se necessario fino a quando il pin non è rimosso.
Installazione dei Roll Pins: Per installare un roll pin, posiziona il punzone contro il pin e colpisci5.
delicatamente fino a quando il pin non è fissato saldamente in posizione.
Pulisci i PunzonI: Dopo l'uso, pulisci i punzoni con un panno morbido per rimuovere eventuali detriti o6.
umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando i PUNZONI PREMIUM ROLL PIN raggiungono la fine della loro vita utile o non sono più utilizzabili, si prega
di smaltirli in modo responsabile:

Controlla le normative locali per il corretto smaltimento degli strumenti in metallo.
Considera la possibilità di riciclare i punzoni, se possibile, poiché sono realizzati in acciaio al carbonio.
Non smaltire nei rifiuti domestici regolari se le leggi locali lo vietano.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o problemi del prodotto, si prega di contattare il supporto clienti
del produttore o fare riferimento alla documentazione fornita. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del
prodotto per ricevere assistenza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con i PUNZONI PREMIUM
ROLL PIN. Dai sempre priorità alla sicurezza e consulta questa guida ogni volta che hai domande riguardanti
l'uso del prodotto. Grazie per la tua attenzione a queste importanti misure di sicurezza.



PREMIUM ROLL PIN PUNCHES
SIKKERHETSVEILEDNING
Introduksjon
Takk for at du valgte PREMIUM ROLL PIN PUNCHES fra BROWNELLS. Denne veiledningen gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og bruksinformasjon for å sikre en sikker og effektiv opplevelse når du bruker disse
verktøyene. Vennligst les denne veiledningen nøye før du bruker produktet.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
For å sikre din sikkerhet og andres, vennligst følg disse generelle sikkerhetsretningslinjene:

Bruk alltid verktøyet som tiltenkt og beskrevet i denne veiledningen.
Hold verktøyet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser verktøyet for eventuelle skader eller slitasje før hver bruk.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE), inkludert vernebriller og hansker.
Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent, godt opplyst og fritt for farer.
Ikke bruk verktøyet hvis du er trøtt, under påvirkning av rusmidler eller alkohol, eller distrahert.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Når du bruker PREMIUM ROLL PIN PUNCHES, følg disse spesifikke sikkerhetstiltakene:

Sørg for at stiften er riktig justert med rullestiften før du slår.
Bruk en passende hammer eller mallet for å slå på stiften; ikke bruk overdreven kraft.
Unngå å slå på pinneenden direkte; bruk den ballede tuppen for å forhindre skade.
Ikke prøv å fjerne en rullestift som ser rusten eller korrodert ut uten riktig behandling.
Hvis stiften setter seg fast, ikke tving den ut; søk passende hjelp.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk
Følg disse trinnene for riktig installasjon og bruk av PREMIUM ROLL PIN PUNCHES:

Velg Riktig Stift: Velg passende størrelse på stiften fra settet basert på diameteren på rullestiften du1.
arbeider med.
Plasser Stiften: Plasser den ballede tuppen av stiften på enden av rullestiften du ønsker å fjerne.2.
Juster Stiften: Sørg for at stiften er vinkelrett på overflaten for nøyaktig slag.3.
Slå på Stiften: Bruk en hammer eller mallet, og slå forsiktig på stiften for å drive rullestiften ut. Gjenta4.
om nødvendig til stiften er fjernet.
Installasjon av Rullestifter: For å installere en rullestift, plasser stiften mot stiften og bank forsiktig til5.
stiften er sikkert på plass.
Rengjør Stiftene: Etter bruk, rengjør stiftene med en myk klut for å fjerne eventuelle rester eller6.
fuktighet.

Avfallsinstruksjoner
Når PREMIUM ROLL PIN PUNCHES når slutten av sin levetid eller ikke lenger er brukbare, vennligst avhåndter
dem ansvarlig:

Sjekk lokale forskrifter for riktig avhending av metallverktøy.
Vurder å resirkulere stiftene hvis mulig, da de er laget av karbonstål.
Ikke kast i vanlig husholdningsavfall hvis lokale lover forbyr det.



Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For eventuelle forespørsel om sikkerhet eller produktproblemer, vennligst kontakt produsentens kundeservice
eller referer til den medfølgende dokumentasjonen. Sørg for at du har produktdetaljene tilgjengelig for
assistanse.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med PREMIUM ROLL PIN
PUNCHES. Prioriter alltid sikkerhet og konsulter denne veiledningen når du har spørsmål angående bruken av
produktet. Takk for din oppmerksomhet til disse viktige sikkerhetstiltakene.



INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA WYBIJAKÓW
ROLKOWYCH PREMIUM
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór WYBIJAKÓW ROLKOWYCH PREMIUM od BROWNELLS. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z
tych narzędzi. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Aby zapewnić swoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych, prosimy o przestrzeganie poniższych
ogólnych zasad bezpieczeństwa:

Zawsze używaj narzędzia zgodnie z jego przeznaczeniem i opisem zawartym w tej instrukcji.
Trzymaj narzędzie z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdź narzędzie pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym okulary ochronne i rękawice.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od zagrożeń.
Nie używaj narzędzia, jeśli jesteś zmęczony, pod wpływem narkotyków lub alkoholu, lub rozproszony.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Podczas korzystania z WYBIJAKÓW ROLKOWYCH PREMIUM przestrzegaj następujących specyficznych środków
ostrożności:

Upewnij się, że wbijak jest prawidłowo wyrównany z wkładką rolkową przed uderzeniem.
Używaj odpowiedniego młotka lub młotka gumowego do uderzenia wbijaka; nie stosuj nadmiernej siły.
Unikaj uderzania wbijaka bezpośrednio w koniec wkładki; używaj zaokrąglonego końca, aby zapobiec
uszkodzeniom.
Nie próbuj usunąć wkładki rolkowej, która wydaje się być zardzewiała lub skorodowana bez
odpowiedniego leczenia.
Jeśli wbijak utknie, nie wymuszaj jego wydobycia; skorzystaj z odpowiedniej pomocy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Postępuj zgodnie z poniższymi krokami, aby prawidłowo zainstalować i używać WYBIJAKÓW ROLKOWYCH
PREMIUM:

Wybierz odpowiedni wbijak: Wybierz odpowiedni rozmiar wbijaka z zestawu, w zależności od średnicy1.
wkładki rolkowej, z którą pracujesz.
Ustaw wbijak: Umieść zaokrąglony koniec wbijaka na końcu wkładki rolkowej, którą chcesz usunąć.2.
Wyrównaj wbijak: Upewnij się, że wbijak jest prostopadły do powierzchni, aby zapewnić dokładne3.
uderzenie.
Uderz wbijak: Używając młotka lub młotka gumowego, delikatnie uderz w wbijak, aby wybić wkładkę4.
rolkową. Powtarzaj w razie potrzeby, aż wkładka zostanie usunięta.
Instalacja wkładek rolkowych: Aby zainstalować wkładkę rolkową, ustaw wbijak w stosunku do5.
wkładki i delikatnie stukaj, aż wkładka będzie pewnie osadzona na miejscu.
Czyszczenie wbijaków: Po użyciu oczyść wbijaki miękką szmatką, aby usunąć wszelkie6.
zanieczyszczenia lub wilgoć.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Gdy WYBIJAKI ROLKOWE PREMIUM osiągną koniec swojego życia lub nie są już użyteczne, prosimy o
odpowiedzialną utylizację:

Sprawdź lokalne przepisy dotyczące właściwej utylizacji narzędzi metalowych.
Rozważ recykling wbijaków, jeśli to możliwe, ponieważ są wykonane ze stali węglowej.
Nie wyrzucaj do zwykłych odpadów domowych, jeśli lokalne przepisy tego zabraniają.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub problemów z produktem, prosimy o
kontakt z obsługą klienta producenta lub zapoznanie się z dostarczoną dokumentacją. Upewnij się, że masz pod
ręką szczegóły dotyczące produktu, aby uzyskać pomoc.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
WYBIJAKAMI ROLKOWYMI PREMIUM. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i konsultuj się z tą instrukcją, gdy masz
pytania dotyczące użytkowania produktu. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te ważne środki bezpieczeństwa.



PREMIUM ROLL PIN PUNCHES
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit PREMIUM ROLL PIN PUNCHES työkalut BROWNELLSilta. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja käyttöinformaatiota, jotta voit käyttää näitä työkaluja turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä
opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmistaaksesi oman ja muiden turvallisuuden, noudata seuraavia yleisiä turvallisuusohjeita:

Käytä työkalua aina sen tarkoituksen ja tässä oppaassa kuvattujen ohjeiden mukaisesti.
Pidä työkalu lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista työkalu vahinkojen tai kulumisen varalta ennen jokaista käyttöä.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas, hyvin valaistu ja vapaana vaaratekijöistä.
Älä käytä työkalua, jos olet väsynyt, huumeiden tai alkoholin vaikutuksen alaisena tai häiriintynyt.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käyttäessäsi PREMIUM ROLL PIN PUNCHES työkaluja, noudata seuraavia erityisiä turvallisuusvarotoimia:

Varmista, että pihdin kärki on oikeassa asennossa rollpinnin kanssa ennen lyömistä.
Käytä sopivaa vasaraa tai nuijaa pihdin iskemiseen; älä käytä liiallista voimaa.
Vältä pihdin iskemistä suoraan pinnin päähän; käytä pyöristettyä kärkeä vaurioiden estämiseksi.
Älä yritä poistaa rollpinniä, joka näyttää olevan ruostunut tai syöpynyt ilman asianmukaista käsittelyä.
Jos pihdin kärki jää jumiin, älä pakota sitä irti; hae tarvittaessa apua.

Asennus ja käyttöohjeet
Noudata seuraavia vaiheita PREMIUM ROLL PIN PUNCHES työkalujen oikeaa asennusta ja käyttöä varten:

Valitse oikea pihdin: Valitse sopiva koko pihdin setistä sen mukaan, minkä halkaisijan rollpinnin kanssa1.
työskentelet.
Aseta pihdin: Aseta pihdin pyöristetty kärki rollpinnin päähän, jonka haluat poistaa.2.
Tasaa pihdin: Varmista, että pihdin on kohtisuorassa pintaa vasten tarkkaa iskemistä varten.3.
Iske pihdin: Käytä vasaraa tai nuijaa ja iske kevyesti pihdille, jotta rollpinni irtoaa. Toista tarvittaessa,4.
kunnes pinni on poistettu.
Rollpinnien asennus: Rollpinnin asentamiseksi, aseta pihdin pinnin päälle ja napauta kevyesti, kunnes5.
pinni on turvallisesti paikallaan.
Puhdista pihdit: Käytön jälkeen puhdista pihdit pehmeällä liinalla, jotta saat poistettua mahdolliset6.
roskat tai kosteat jäämät.

Hävitysohjeet
Kun PREMIUM ROLL PIN PUNCHES työkalut ovat elinkaarensa päässä tai eivät ole enää käytettävissä, hävitä ne
vastuullisesti:

Tarkista paikalliset säädökset metallityökalujen asianmukaisesta hävittämisestä.
Harkitse pihdien kierrättämistä, jos mahdollista, sillä ne on valmistettu hiiliteräksestä.
Älä hävitä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos paikalliset lait kieltävät sen.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteeseen liittyvistä asioista, ota yhteyttä valmistajan
asiakastukeen tai viittaa annettuihin asiakirjoihin. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot käsillä saadaksesi
apua.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen PREMIUM ROLL PIN
PUNCHES työkalujen käytössä. Aina kannattaa priorisoida turvallisuus ja tarkistaa tämä opas, kun sinulla on
kysymyksiä tuotteen käytöstä. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuustoimiin.



PREMIUM ROLL PIN PUNCHES SÄKERHETSGUIDE
Introduktion
Tack för att du valt PREMIUM ROLL PIN PUNCHES från BROWNELLS. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och användarinformation för att säkerställa en säker och effektiv användning av dessa
verktyg. Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
För att säkerställa din säkerhet och andras, vänligen följ dessa allmänna säkerhetsriktlinjer:

Använd alltid verktyget som avsett och beskrivs i denna guide.
Håll verktyget utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera verktyget för eventuella skador eller slitage före varje användning.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar.
Se till att ditt arbetsområde är rent, väl upplyst och fritt från faror.
Använd inte verktyget om du är trött, påverkad av droger eller alkohol, eller distraherad.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
När du använder PREMIUM ROLL PIN PUNCHES, följ dessa specifika säkerhetsåtgärder:

Se till att stansen är korrekt inriktad med rullstiftet innan du slår.
Använd en lämplig hammare eller klubba för att slå stansen; använd inte överdriven kraft.
Undvik att slå stansen direkt på stiftets ände; använd den rundade toppen för att förhindra skador.
Försök inte ta bort ett rullstift som verkar vara rostigt eller korroderat utan korrekt behandling.
Om stansen fastnar, försök inte att tvinga ut den; sök lämplig hjälp.

Instruktioner för installation och användning
Följ dessa steg för korrekt installation och användning av PREMIUM ROLL PIN PUNCHES:

Välj rätt stans: Välj den lämpliga storleken på stansen från setet baserat på diametern av rullstiftet du1.
arbetar med.
Placera stansen: Placera den rundade toppen av stansen på änden av rullstiftet du vill ta bort.2.
Justera stansen: Se till att stansen är vinkelrät mot ytan för noggrant slag.3.
Slå stansen: Använd en hammare eller klubba, slå försiktigt på stansen för att driva ut rullstiftet.4.
Upprepa vid behov tills stiftet är borttaget.
Installation av rullstift: För att installera ett rullstift, placera stansen mot stiftet och slå försiktigt tills5.
stiftet sitter säkert på plats.
Rengör stansarna: Efter användning, rengör stansarna med en mjuk trasa för att ta bort skräp eller6.
fukt.

Avfallshanteringsinstruktioner
När PREMIUM ROLL PIN PUNCHES har nått slutet av sin livslängd eller inte längre är användbara, vänligen
avyttra dem ansvarsfullt:

Kontrollera lokala föreskrifter för korrekt avfallshantering av metallverktyg.
Överväg att återvinna stansarna om möjligt, eftersom de är tillverkade av kolstål.
Släng dem inte i vanligt hushållsavfall om lokala lagar förbjuder det.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktproblem, vänligen kontakta tillverkarens kundsupport
eller hänvisa till den tillhandahållna dokumentationen. Se till att du har produktinformation till hands för
assistans.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med PREMIUM
ROLL PIN PUNCHES. Prioritera alltid säkerhet och konsultera denna guide när du har frågor angående
användningen av produkten. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsåtgärder.



NÁVOD K BEZPEČNOSTI PRO PREMIUM ROLL PIN
PUNCHES
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali PREMIUM ROLL PIN PUNCHES od společnosti BROWNELLS. Tento návod poskytuje
důležité bezpečnostní pokyny a informace o používání, které zajistí bezpečné a efektivní používání těchto
nástrojů. Před použitím výrobku si prosím tento návod pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních, řiďte se prosím těmito obecnými bezpečnostními
pokyny:

Vždy používejte nástroj podle určení a popisu v tomto návodu.
Uchovávejte nástroj mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před každým použitím zkontrolujte nástroj na případné poškození nebo opotřebení.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic.
Zajistěte, aby vaše pracovní místo bylo čisté, dobře osvětlené a bez nebezpečí.
Nepoužívejte nástroj, pokud jste unavení, pod vlivem drog nebo alkoholu, nebo pokud jste rozptýleni.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání PREMIUM ROLL PIN PUNCHES dodržujte následující specifická bezpečnostní opatření:

Ujistěte se, že je punč správně zarovnaný s roll pinem před úderem.
Používejte vhodný kladivo nebo paličku k úderu na punč; nepoužívejte nadměrnou sílu.
Vyhněte se úderu na konci punče přímo na pin; použijte kulovou špičku, abyste zabránili poškození.
Nepokoušejte se odstranit roll pin, který se zdá být zrezivělý nebo zkorodovaný, bez řádného ošetření.
Pokud se punč zasekne, nepokoušejte se ho vytrhnout; vyhledejte vhodnou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání
Postupujte podle těchto kroků pro správnou instalaci a používání PREMIUM ROLL PIN PUNCHES:

Vyberte správný punč: Zvolte vhodnou velikost punče ze sady podle průměru roll pinu, se kterým1.
pracujete.
Umístěte punč: Umístěte kulovou špičku punče na konec roll pinu, který chcete odstranit.2.
Zarovnejte punč: Ujistěte se, že je punč kolmo na povrch pro přesné údery.3.
Udeřte na punč: Pomocí kladiva nebo paličky jemně udeřte na punč, abyste roll pin vyrazili. Opakujte4.
podle potřeby, dokud není pin odstraněn.
Instalace roll pinů: Pro instalaci roll pinu umístěte punč proti pinu a jemně poklepejte, dokud není pin5.
bezpečně usazen na místě.
Údržba punčů: Po použití vyčistěte punče měkkým hadříkem, abyste odstranili veškeré nečistoty nebo6.
vlhkost.

Pokyny pro likvidaci
Když PREMIUM ROLL PIN PUNCHES dosáhnou konce své životnosti nebo již nejsou použitelné, prosím, zbavte se
jich zodpovědně:

Zkontrolujte místní předpisy pro správnou likvidaci kovových nástrojů.
Zvažte recyklaci punčů, pokud je to možné, protože jsou vyrobeny z uhlíkové oceli.
Nepokládejte je do běžného domácího odpadu, pokud to místní zákony zakazují.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo problémů s výrobkem se prosím obraťte na zákaznickou
podporu výrobce nebo se odvolejte na poskytnutou dokumentaci. Ujistěte se, že máte k dispozici podrobnosti o
produktu pro pomoc.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání PREMIUM ROLL PIN
PUNCHES. Vždy upřednostňujte bezpečnost a konzultujte tento návod, kdykoli máte otázky ohledně používání
výrobku. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.
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